
Questions & Answers #1 

 

1. Concernant l’appel d’offres ci-haut mentionné, est-ce que vous pouvez me confirmer que 
nous devons bien faire parvenir la documentation et liste de prix par courriel svp? 
 
Concerning the call for tenders mentioned above, can you confirm to me that we must send 
the documentation and price list by email please 
 
Vous devrez envoyer par courriel à Shallee Doll à shlee.doll@hc-sc.gc.ca tous les 
documents relatifs à votre offre avant l'heure et la date de clôture de l'affichage. 

You will be required to email Shallee Doll at shallee.doll@hc-sc.gc.ca all documents for 
your bid before the time and date of closing on the posting.  

 

1. We would appreciate your consideration in extending the deadline by 1 extra week. 
 
Nous apprécierions que vous réfléchissiez à prolonger le délai d’une semaine 
supplémentaire. 
 
We will be extending the end date of the closing by one week to June 28, 2024 at 2:00 PM. 

Nous prolongerons la date de fin de clôture d'une semaine jusqu'au 28 juin 2024 à 14h00. 


